
In Giappone il detto popolare 人は人によって成立する
"Le persone sono sostenute dalle altre" riflette l'importanza della
cooperazione e delle relazioni interpersonali nella società. 
In Japan, the popular saying 人は人によって成立する ("People are supported by others")
reflects the importance of cooperation and interpersonal relationships in society.

In inglese, pay it forward “passalo avanti” incoraggia l'atto di fare
qualcosa per qualcunə senza aspettarsi nulla in cambio, creando una
catena di gentilezza. 
In English, "pay it forward" encourages the act of doing something for someone without
expecting anything in return, creating a chain of kindness.

يد واحدة لا تصفق

Collettivo , Comunidade, Ubuntu, 人は人によって成立する, Ayllu,  团结就是力量,
Un pour tous, tous pour un, Kūlia i ka nuʻu, 
L'unione fa la forza,
Uma andorinha só não faz verão. 

MAIL ART CALL:
TEMA / theme: “COLLECTIVELY” / COLLETTIVAMENTE  
Scadenza/ deadline: 31/05/2025
Formato / size: A5 | Tecnica libera
Mostra a giugno 2025 e online
Senza restituzione e senza partecipazione via e-mail.
No return and no participation via email.

Saranno esposti solo lavori che rappresentano il tema 
(niente di astratto), con immagine, francobollo e 

indirizzo sullo stesso lato. 
Only works that represent the theme (nothing abstract) will be

displayed, with an image, stamp, and address on the same side.

Cris Piloto
CP 18 - CAMPALTO
30173 - VENEZIA - ITALY
crispiloto@gmail.com


